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1. BE&HIE

Sheaflala=r—a BT, BIREBOEEENRD LA TVS!

(e. g., Clark, 1993; Laufer, 1990; Schmitt, 2000; Wilkins, 1972; ifAfth, 2012),

Wilkins (1972) | FaHEB GO REENESER S TV 20 FEFEE R ONFEIN _ S
BOLHEO—HTHAHIZ LA bh BT, HEH SN TV Meara, 1980), 1990 4F
Kb, I a=RT 4 7T 70 —F OB T, SN ROV ShTunad,
T, a—/SAORREE LI, HEFREROSERHYEAEO, 8B 55F
REHLEMIN T,

AR e EIRERAYAR T 0 AR T, BRERANSEVVERER (Blx X, ve
AGERBIZ BT DT T S AGEE AL LE) 12T BRGRIIISEWSEERN (Bl
., 7477 FiEL¥GE, A—T7 2 FihL 368 ITHEEIL TV & o0 KIRfFE
LTW3 (Otwinowska, 2016) , —77, HAGEE PEELSEROBROSFETH S
2, T IGERERITELME 2 o TV 5, D720, HAGEZ B _Sihl T 5k
BRHTIBWT, PHEREEZEREL T2 HARETRE CLTIXCONS LRE$5) 1ITdi 5
ORI Z BT DI EA S SN TS, LvL, ONS (2RI AT
ZRIH UGBS eIz L A LR SR TV, BASE & FEEOERMEN S Z
Z25 L, WEEOMIZETLPENBERLTWS, BfECBWTYH, AASEORT L
HHIERE OB RIS 7R X H 508, BRI L TV D L ORZ 0, 72k,
PEEHZBVT, PEFRERE RS TODENITH Y | 5 SCFOREHiE b
bbb, ZDI=8, NS IHEFZFHNY L L THAGFEEZTET 5 a[REtED @z,
HET CRULINOIAGKHC bEREZ Y THLENRH D, ARILSTEEPREPEOBLES
CNS DFEFEFAH BT DIFEAHEBL L . ONS (CPHT- 2 BB GIIEn s » 215,

2. EiEmMzaflE (Cross-linguistic Similarity) (ZDWT

NEEY S54SR, BETFORGE & OFRIEETRY | B X 5 LT 2008 Y
ThD, LaL, FRIISTFEFRIISHMELM A2 ZAUZ TR L TOH2R0 08
JRTHBD, Ringbom (2007) 1%, SEFEHITFICAESELENEELAVNISFEEA Y

1 Wilkins (1972) 123 T lwhile withoul grammar very little can be conveved, without vocabulary
nothing can be conveyed (p. 111)] CGUEDZRIFIUE, (2L A LB bRV, BRI RTHIE,
firbinz ey EERERTHD (GEER).,

2 Schmitt (2000)2% lexical knowledge is central to communicative competence and to the
acquisition of a second language(p.55)] GEREERIT, 2 Ia=F—Ta EHEBE SR8
DOHLTHD) LHERL TS FEEFER
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IS TWDMD SEROMIZ D SRINVEZ T 5 Z L ICHEB LTWS 7, ST
TSRO SHERHOWMBEEZ DT 5 Z L ITEAEZY T TV A LiER L. FiF
EHRDSAEOR DEECIEH LTOAREHIE, MR EREPEX Y . EEENICSEE
FEHRRBN B E RETZENZ VB ThD. FD0, SiarE IR X
U] %)*ﬂiﬁfﬂ??ﬁ‘%@&ﬁ?ﬁ%?éﬂ&’ﬂ%i CLTWAZEEZFHL LS E LTS
(Ringbom & Jarvis, 2009), LirL. “FEE O FELEBFREE U] SN 550 8E 0N
(AL TFTEZTT D IZIE, ;T:‘ﬁf“ﬂﬁﬂ:if’?”“‘«‘ IBHEIAAR R TH D, AEITIE, SaF
MEPEO BB 5 TH 5 F A S ERIHEIME (Objective Cross-linguistic
Similarity) & HRA S EMEAEE (Perceived Cross—linguistic Similarity). 5%
I S aaimaidt: & O0ER) SaERBRE (Assumed Cross—1inguistic Similarity) OBEHR
iz \'_Cl’i_”“\ KICeE=IZ BT D5 = .T“j?fﬁflplf’iﬂ)ﬂ@fﬂ T Al (Cognate) i
4%,

2.1 FEHHEEMEELE - MENSERELUE - RERSIERMBELIE

BT SREEAMIEIZ BT, YIICHE X BTG E  OBE Sh E A T
TERDTHIND 1 o1, FEEL RBIC AN T filldh D, ®IROE

& o 2 RIS R & HEE SEEORHEZ @I M 2205, 528 E OB T
E—ELRWZ ERE, StEOEDEEIL TWTH, FEENEGER LT VL0
’\'J:Eu"ﬁku {WHLDBBD, £DT-8, SiEmEPM:D %FI’JHE“WEMH%HHWJ
S i I"‘Jiﬁﬂl iz bohnsd 4&'@-“0 = n{fr‘r'hjﬁ{)\ M & R ﬁ{l =i Fﬂﬁf)ﬂ‘ X,
Ringbom (2007) 7’»;?%0)%?&@*‘ W b, TRRICAFAET 2RO L | FEENRSEOR
Kzl L CRal C & DB 2 XTI D BRI LTS CHh 5. it EBTEE

ARSI AP B 2 DLk L C, FITERYSRERPEEIE IR T L & X FED &
B LR %7‘4& N, BB SEERPRIINE & i) S aRRENE S P A ER A 5,
—/'hrtu.’jlz T . Ringbom (2007) ’imm;uﬁfﬁﬁﬂuﬁ@fﬂﬁﬁﬁ 3}1{) & % r:wn X z_'li
EETAH ’—Ti_ﬁ'%rﬁ*. e Y o {)Eﬂﬁi’,‘li‘“ . 1_.“‘:11 Y #FaEE u)—r'l l%fJH S am X 1ot
THERE LRI THDEE2DH, LvL, MENSE f"]’ﬁﬁleH’i E D EMEIL 73
VLU BRUTEARNT & A2FFAT 5 LIRS T0 5, WS P IR
%)ﬁ’—)ﬂ’fi LO 'Ij’éi';*gﬁ‘;_u el T_‘(J_ LTV ‘Z)ﬁ-l{u‘f’lt:%:nt.i& PR @AY AN @ 'w‘gﬂ‘
SREMICTAHE L TO DB EZRYR L CBE L T D @F &R ED R NSRS
R I\ ZERED & 5 & 1y L7~ (Ringbom, 2007; Rlngbom & Jarvis, 2009) &vvH 3D
DETOHND, DFEY, MR SFEIEEE IR A AR LB L > TR ->T
< B LD TH D, LovL, 0d1in(2002) 1, SHEfoREE) SEl - =B ATET
DI E -1 HEME N SRR OBEIND—2TH AN, SibiGBrTIzF=0E7 o
Wb o T D Ll IS RERIEEWE X v eI SaEmERE 5B TH 5
Z L EmR LT,

SHIC, HIfICHWT, FREEER, SREROFERMEZ R L EAREE
MEfr-oTWnD SiEW E (et AL"}kﬁ“JﬁHU YED & 5 & 4B E T 5 (Ringbom, 2007;
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Otwinowska, 2016), Ringbom(2007) (23U NT., FHENSEHFHBMIZIAHET 5 L4458
L= SR = L 2 GERBELIME: L A TWS, Z0 K5 SR EIE L
ERAPELIMENFBIOIC LR L TWASA, BRSNS b, — . SaEHIC
HRIY S ENPELE D 2 WS RER DA '-*‘ I, MRS REEPEDE SRR T X
RN, {amwasﬁﬁﬁmwﬁ*_@«wﬁfbf WHETREMREL LD 95, EH
(ZBWT, FHE RS 2 NAE % LR O SREERICHE (LT 5 Ringbom,
2007) , @:@F‘ ITFEEDBRESIEL L/ OB A2 RET 5 - & 1os<
(Otwinowska, 2016), {RERVHENEIZBEESROER RT3, rzﬂﬁc BT
N DFKO—>TH 35,

PEEMNSF b TWA X 5z, FEINEEMEMEISEE 0BG xz%w)
o%lﬂ ThHb, Bl HE{LALTL\F r,.;n&i&n &?foi b I"ﬂ{,—r L'Cwicb\r:..'# 3 ﬁ

FRE }\U)H:ﬁ F::*_'_‘.”?wﬂ'fiﬁﬁt:?é%#—rzj = i’ %)'H b?b‘}' iﬁof%’(b ‘Z),_. ‘?-:rﬁ
BHEOFERRE AT D10E,. B SRERPERMESCMTERY SEERTDERIE, (e
STalBELE L W ) ZF & BICE I AN T T 2 ERH D,

2.2 EEEICHIT S EFEMEELIE-EUREE (Cognate)

HPERERIEEE OT= DO HAGEAE 280 T 3BT (1978) 1349 2000 B HAGED
3533%'& "l [EIFEDIE & E‘"X@%II PRIPBHRIC OV T, MRS (S ) | RIS
IILI (0 [E15] I—‘]'H:/—El—%éuu (D e E A—héﬁ\l i m&ilu NLI) &’ 4 )}%‘E% L?’:_:- I—.]ﬂ:/[—l-%m:u fucd
[ ﬁfﬁlﬁnn‘iﬁ%‘:;ﬁgﬁg,nihhb VT, [AHREE (Cognate) OBEEIZ Y TIX F 5. KM ClE,
RIS D E R & fie b BAGR L OB [RIREEIZ DUV Tk 5,

EIEICBIT D ERERBEMECEFR L TW D L DOIZAIRFER H D L STV 5D
(Ringbom, 2007; Otwinowska, 2016), [FIRGEIICAMERSTEF TN AMSTHS

M Z U)ﬁ{ﬂ“iﬁﬁ:ﬁ t-h'—-m Al |'|§fl%}<3r—1 uu%{H OHFIZHEHWERS K9 [ habs 3 Ty
mlf:uiiﬁ{,,lﬂ“iﬁnmm LU THEG L, 8EE B> T A SEEMIICH W [,_);i"L?'
BEETH D23, FERORCIE IE LA SREAL-C A/ <, il L, SEENBEo
Jétilf v aatal u_.fal/\f% iﬁ{u LTV \Z)pﬂﬂﬁ Ay slHrs n‘i‘Euﬁégﬁ‘}’]‘f’? WS (e g,
Ringbom, 2007; Owinowska, 2016) Z * £ L <7\, Mz iE, PEREE B AGE X8R
LBlETH DA, WEFPIPRENS ARk L, BEFSUEE PR STk, i
FHEES l'!ﬁ%:' EP ?ﬁ@;ﬁiﬁii’ﬁ:} U9 ﬁK‘MS"—C H qjmﬁﬁjd—fﬁnff L ﬁ’(‘H‘Cj}I D, H EPIZ‘EJ-
SRRV TG L TOATEFRFERI S,

FHREEIC DWW TIIREHZ X o T, BEBLRL-TWS, BHSIEFFECSHEEMIC R
W, [AHRER M ORIR 2 FFOHEE AV V9 (Owinowska, 2016), San T OWFZEIZIT

LRERDIENTEAREROR E TERT H DL, HilziE, Whitley(2002)

3 Ln BT EREYAST e BOSEEEA, ?lﬂlzré@1vf£8% GENLTWSD, Bz, B
FEEAETIILL OEMZ, TTCEELE L2 L 4 OSHEEIC L BT,
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T, [AREEZ HEEOEMSCH Y . L. R CFEEN O LD THS LiE
FTEIN, PSRRI BVL T, Ringbom (2007) 1% [Cognates in two languages can
be defined as historically related, formally similar words, whose meanings may
be identical, similar, partly different or, occasionally, even wholly
different (p. 73) | (_SaEiCBT HAHEGREIL, FERAVRREL S, JE EICIERIL
T-HFETH S LIERTE D, AIREOESEMRL E9 5, HHUT 5, Horcii
5, BARRIZE BRD LV ) 4 ODEIRIZHT 6 D) ik~ (EHR) ., S
DIEF & A, TEXOSEPE DT IR E Y T TS, ZOBEM & LT, Jarvis(2009)
(ERADEURGE, (S HAWIEEIRICIEADEEL L T A 72T OBHRO 2 GE
[ZHOWTREHIAIEE A EDDRNEIRRTIND, BEEEZEET A2 E 054
Wrd 5=, EBEIZ TFRGE] THLILE I DXL LRVATEERG W,
Otwinowska (2016) {378 —F > FilFRCRGEDRURGE TR 2R T 5B, SHIZEDS
Otz ) R AR, EESGERRBIINZE D 728, AR ERIIL T L b K
L TWBHERREW ) NEZFHRGEOERITH LIMA 7z, AAGREICEFTHRL
T HRGRER B 5. FRE TS DIEFO R %6 (WPt 2011) 728, Ringbom (2007)
& Otwinowska (2016) OFERIZNED &, HHPOPETFEFERRE LTS Z N TESHLE
Zbns,

[EHREE IR E 2 i o7= ), FHAMMNE 785, Nation(2013) 1238
WT, HOHMEIEREOMERETH Y, BHRFE UERERD, AU L T\ k%
— A TIEES & %0}$nu®—fﬁ ﬁﬁ‘i}**ﬁ" < fedp LIk =TS, |”E;:unn®

HEERRIFEOR Y 37— AZEPT X 513, fBUZFE L, Shbhicdne
FHEINTWD, s Aq&’ﬁ?ﬂ‘]fxitfj‘b\ H*ﬁnu%#l!’kﬁﬁ IZITRE L2304 22
# D, FERAENT D (Deceptive) [ARFED 5., Ringbom (2007) (ZBUWNT, JEAR
EWROBLMED G, FIREE (A ERAHIEL L TV AR5 ; HAGEO TGS L
EiRo 9kl ) | AeeRriiaE ARl L ThaH, BRI —ER T
LHibHE s HAGED TTfig) LrpEREO Trfg) ) . RENTORIRGE (F=CosEaeli L
TS, EBRANCIE S 555 ; AAGED [TH0 LPERED [F40) & 32025515
NTW5%, FEEINIZET7Elo X 91, B, |]/b~:ﬁ0)nlzﬁf}"|]1:':.ﬁﬁ'd):ﬁﬁ&:)u P
(ZIR CTH DA, Tk EICERDNVELD b DR D5, BAGEOEGE BT, ONS (2

& 5T, RERAHRRE OB L #E LV I, 2005a),

LLE. AESEEMEEECRIRGE W TOR~RT, R F L SRR
=, ST 20, FREDGER LT SaEiEeE & SRR - gb\é#—fﬂ%
BRI L H B Lz, WGET 228055, A RFEIRGEOUER 2 H
= A LT AL OEEFEFONFIZBNTE STV S (e g., BB, 2002 ; 5
firkg, 2007 ; B, 2010 ; 5B, 2012 ; %% - #25L, 2009 ; %&fth, 2011; FARf, 2012) 723

4 N0 (2005a) 12430 VT, 3BIT (1978) O4PRIZHE- T AT, AR TV I e/ FlRGEZ R
Higean (058) LIRS,
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[AAREE &N ) HRE S it O ZEICB W TE &S Tvna, A BIRREEOE I 3RRIRAY
RERAZEEMHR L TS0, HYPETZO _FEGEE R L 52 Z L 83— Toh
%, LAL, Ringbom(2007) 12 X A [HHRGEDERN G, FBENEMGEETH S0 E 5 H»
ZHIMT B8, RERTHWT S0 Tide <, A LIZEEL TWhH 0 E 50 TH
Wri % Z Lot 2EV . NS PR SIARREZ HIWrT 2858, HEREORIE
EOM, HEFTRLEINOFGEL [RGB TH D L 8ak 2 alietEmvy, &5, 1
EREIZIBWT, HEFREERZ > TO AR/ NI TH D728, NS DERABETA L
D OFER A TR LFREOEHR AR TE 5, FAIREFZ LY OFGES FHRFET
bD LT AAHENER DD EF 2D,

3. BARFEDEE L BARERE

ERE & HAGEIIREEN R > TWAHAS, WP HEHZEWT, PEREORER « G682
AR U7X R AGED 500LL LA b Tud (AR, 2006), AEiClESham
FEMEOBARN S, AZAGEOFEREC A AGEO R L NS OFEREEBOMD Y IZo0T

k2%,

3.1 BFRENEE

AAGETIR, EMEIC L - T, RgE, HGE s, IRFGEZ T 6TV 5, K
REDFEREIZOVT, 75 (2011) 1 THAGETIZ, FSMOBEBOHAIZL 5EWE, &
O (NFEIZZ2E 52 C) [RbfE] LA TWD (0.38)) » DF Y, Ak, Fiflil
[ IEERA AL ST D, FEENBASEEA D TRz &iE) THhY ., HESENSHERED
SIMALTEIERTHDEE LD, LvL, T (2002) Tik, HGE oo e
HaE BN D L 91, BEFTEIMNEIA TR ENDEE VD, E-T, TRH |
TRerED 72 EHREDNB A TEZEBIENY T, Fhi ThTHATE =TI
FEEL G END | ERRENTVS, 2F 0, BEOFEEL. HOFERNAZR T TH
D, SRR AFEREL L TWB Z 3005, BT TEIN., B A TitEzhd
FENEREL SN TWB EWH ZETHDH, ThicxL, HEFEMRL TERIESH, ilE
HCHRENDEPFGE L ELIND,

3.2 BAGERRE

HROLCEZ BT 5 & KE < F85 5 (phonographs) & #5305 (Logogram) (25
I Hh3, RELEIFROFE T2 I TH0 (M, 2011) THADIZR LT, KiE
LFITFEOF L BERERTHOTHY . RENRLOIIRFETHD, RELFI. &
BIZ, TAZ 7y bO L) RHFETERTHERLERARGEORA D X 5 7 EHi
RIS HISCTCINT B (PP, 2011),

S [Fp—ni) [T—=2A) REDZ DTN AR ERDHFERICHOWT, FBEATERECIEH S
A, AREROE (2002) DEFTITHE S -, HEE TR, SIEETHD LTS,



BYELE 22—

AAGEL, 2672 EDOMRDOZ O SFRNH] 1 DOLFT AT L Lo
IZxf LT, KRESCTFORT, KECFORGERe—~F L5 SEEOCTF 2T
BB LW AT ATHS (MM, 2004), IbIC, —fHE B DOR T EERT2
DTII2L | AT T, R Z A TR, W F L RAH L L DHiEH D70,
—fEANT, BRI TR L, FERIRA, 3, HRAEFER LY T,

3.3 BFREOEFEOEXREORIRLL (NS DEEF/OENHY
RIEADONENG, FHEN SRS & | SRy saniti & T2
ZENGote, ZOBUEIZHEIE. ONS O A AGEEEBELREETH AW EREO M
IS Z ms‘%zrgna
H]F‘lmlbéclt—iob YT, & un@)}z)‘%#é%‘} ﬁfijﬁ‘ﬁ/?ﬁ‘b nllfj‘fﬁ"%iummu’k&kn;’
5, MEREZERBV T, lx OFHiIE L, %54 = L ITEFE TR I T\ 5 (GEt,
2006)715& CNSIZE T, HEFIIBATE qué’kizﬂj«}n‘%ﬂ W (F, 2006), ZD7-
. PEFHIBWT, s o TtREN5S (8, 2003), FlxiE, —
—h.’aae#:t M= ()1 Tl O 1 Mz (B3)) [Ha (8<)) Lo X ) ipEg—F»n
HCEIRZRTLORH S (FENNILH AR, S7asd. [ME a1 Y
HFoHF) ] e EOL D pPF—F TN L TERTE P, 7 7L RITiK
FLCENZRTHEC, M) (Faarb—h)) Wk (V77)] OX574H
FUERE, TAR (AR 1 TR (AG®) 1 TERFE (FEF) ) fx&‘@;r)ﬁ: MEREEDS
HD, g..uf'hii%uﬂfmﬂﬁf»b PRI LOERM: A TSGRk T 2 Z LD,
M) G TARY X 572 BAGE L PERESEERL L T\ 588 L Hu<l ) fﬁm‘ﬁj
DL B —EPBEEL L TOSBRARFESCT WV EHERTE 5, ThHOFEDH T,
M) ) OREMEIIFIRETH Y., TAR] MBNEEETH S,

SFEY, AETEHEIE SN TE - SUGEOIED, PR A FFOREECIRAEE
BZIE, NAGREO N5 & PERREO D7P7)) b SaamEEEEZE > T4,
CNS |3l CRlmE DI EA AT 5 L 0 | ?ﬁ%ﬁfﬁuw}ﬁfﬂ'%'ﬂﬂllﬁbﬂ\zﬁrﬁﬁﬂe
7:!*3})5& %Zbih/" J//L—F4 f‘l! £ HIP)‘-'J_HQHF m}}iﬁﬁ\:;‘: -3 ‘fu nn ;P W%%%

ﬁﬁﬁubwun i‘f’f'd"\"‘(D %Si'k— ’i‘Z‘)fﬂTﬁE'&‘ik&’)7a

4 NS (BT HEECEFRICBEOETH/ICET HETHR

A OFFFERRIFZEIZBV T, BRI AUFEDNERIIIIZZY N, FD7=%, NS
(2B ARREEO R EIIE bR E ORI E 2 TThhvT& 72, AEilZB T,
CNS DIGEER SR PG ORE R B~ OB BR LT-Fe A 88 5.

4.1 ONSICHITHEEDEHEICRET S8R

SALIT (1978) 23 H ARFEDOBEEE & PEREORREROBEN O L Thd, [
Ao H PRIEREILC &‘H‘Znaﬁ%%w T&EAEERORIFZETH Y N, 2005a, p.97) |,
2000 SELIEANS . 35 SR EAHERRICESW-HEIEM T B L I TE -
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(MR, 2016), fRERAYZ2 DIz, AN (2005a) . /ARt (2012) . /INRfth (2014) 732805 5
b,

DA% (2005a) 1 E3C(EFT (1978) DAFAIZHEV iﬁﬁff%l“]ﬁ/l“}ﬁﬂu Sal) . [T D
f‘.u‘) RIETZ7% H BRI CERICTh o b 555 (0 58) . HAGEC un(fa L 72\ EEGE (N
AN L BINEED ONS R L LT @400)737: U —OEHEFROEN

UfﬁﬁéﬂﬁotnM%ﬁ&ﬁ*ﬁﬂ%Tﬂﬁfb7oTRF@W&HW@%@
&ﬁ@fl!}ﬁ@%??)f#‘ﬂf% X910z, 0FF L DERZEMH LM sca ERSCE *‘1‘)3!41
(Za TR L, Sald 'm,%ﬁﬁb%r’%éx%u ARk Uiz, ZOFSE, S ial
W, [EHBIEOROEETHh-Th, OSIIPEFEOMEERIF L, Lok L nm
HTEBZENYBMELRST2, N FHIPEFHAFTEL TORVEETH DA, B
ﬁ%ﬁlfﬁ LTTO)%‘&fJQJI_ 2 "J 'f_v‘! %%TL< J’fh’ﬂ'l f% J;ln‘bﬁ)?’ a D nnij:%ullrﬂ(m

HF P EREDOA DI X 2R ON, BROBEEE IR DB DR
rmin H2u, 2, 0TI LR THLEBIN TWRWEA Y H S :&ﬁw}f}vﬁ
= o);: 1T, N (2005a) 135562 R L4 25 A PR Tl < | FEO TR TH
BHEEY BT, EORBLCAOIRBORT 7755 ONS wvb@‘hﬁ%&%ﬂﬁ’] ZifgE
Té_&th;-.iﬁﬁ bBrLsxLd,

51T, /IR (2014) 130N (2005a) DFERLEREE 2, ONS (28175 0 58, Dk N
FEOBEHZONT, B2 IV TIREZ T o 72, BRI/ (2014) 123V T,
FENEIINTE (2005a) TRV _LIF-@#EE72 Tlae< . RERERLEINC L BH 54, #
F’Cﬁnbéﬂf_r‘ﬂﬁ &—f‘nu &“‘PU{("J‘%% 2014, p. S)J HHRERE Mf__o FDFG
. NFEIGESRAGROBINC oM, ELL BEHTEABIATHDIOICH LT, 055D
llrliislﬁﬁj\ﬂﬁ?ﬁ‘fﬁif %)\ II'[_*lurlg)éﬂiH 2;75‘ H;‘FIII-I Lﬁ;% L‘Q‘r}—'{ NE & ﬂ‘fﬁ 'f_JfJ“t 7:&.
STz, ZOFER G (2005a) ZEZFFLTEY . MRAD HERLEZ TS0
o o’)‘fbi‘.&i WL TE B LEZ LN, RERFIC Z7Z2bb Tz, HFETHEIN

ZhiT %)‘{lu %ﬁiﬁliu/\i’tt 2 ‘t‘.) ;‘}EﬁWTﬂaﬁiCﬂdl{ ‘TC{IJF%#_\& ;Z"_at 'je

iﬁé—.m BT SAVTZRE B U 7= SERIFTFE L/ NERAHL (2012) 2330 5, /)N (2012)
TlX, TEFHIT R F TS fE L —TLAORGEDIGEFEIZ OV TRE L TV 5, #ilZ
£, HrhoRgED M) (ST 2fiREE LT x5 230, M) Lo
bl L TWna, L, PERECWT, MRk (B2825) | 1I3E5 258,
AAGETIL ZA%MT 5 ) i3, BRECHGT DF0RED B2 2 5 Z2
HT5, ZOXH7Sike +:rt@®$u:ﬁ® LRI 2 LRI T 2 b OfEH,
HhIERE & I Lﬁﬁ‘ﬂ-'/ft@%’b‘ PERLRAGREE WS & bRWVERRNRELAL, PEREO
HiGE L B Z5EIE, WEED. ARED. EFEFMEVERIVREZ, 2F Y., ONS
(=g EPHJU?‘L%D +#@0>ﬂ1§??i:ﬁifﬂ LT\ LIl AEmadh 5, T7edh, ONS

OFEBEBRHCRBWT, BETII L, ETREMIVTWD Z LR D,

LLE, ONS OIESEIZREd 25 KAEWFFE 2468 U7~ HFFE0iiihviE, feplox s o
IR F 2 GRS TR CE N TR TR TGO TIREIC £ TR
BLTEE, 2FY, fEEEEIZED ONS & D eS8 5 SaaiEEE



m
H
[

B

FEBLooHD ZENE 2D,

4.2 EFRIH NS OEEZTEICRITTFHE

[ (2009) Ti, HAGEOWGEE RS ZH228F, i'-l:lui'u‘(f‘[‘LLfd:b NE NI
oL, BEFHRAFR L CEWREZHENT 2 Z L Eiah s, i, 3SR
G CE <, FRELIZHOWT, 8B (2011) |15 TR T FIRE BT P OB M) t[ERE L 4kE
LTWA Z Lz T, FEAIEWHERNIZ D) Lo RTW 5, RGN
CNS DFEFREHBHCRERREIZ R L TWS Z EREZ NS, RELTLIZEAb LY
THIFFE & LT (2005b) &/ (2012) A3 %1F B s,

DA% (2006b) 1 Kellerman 2MEME U= Siiisonffett2EH L, PEEED [P
& I—ﬁl piR H#"-IIH(}) rl;ﬂﬁ'}:ﬂ L [—ELZ')J U)?ﬂ?ﬁ""\o)%@ﬁ:’)b Vs "%?\\:EEEHIIG)[J&
s HEBE Uiz, SAMITERRENT 2 »TRAE L PENmEIIRGET A F TRE L
BplzrhEiEo 5 TR ORBOMBIEN AAGED BiT5) & TRS ] ~0is
BTS20 8 9 EFE Uz, ERRHINT A BT, L1 MRS L iBRICAE
PRI AL B o T3, kT A BT, FEFO L1 IZBH 2 WREEOE\ AL
NEE LT <, MMEDERWHENBEE LIZS ol R ohatz,
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